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FA050EU Series

MANUALE D’USO

Ventilatore FlexBreeze HydroGo
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  AVVERTENZA  
PER RIDURRE IL RISCHIO DI INCENDIO, ELETTROCUZIONE O LESIONI: LEGGERE TUTTE LE ISTRUZIONI PRIMA 
DELL’USO.

1. Questo apparecchio è alimentato da una batteria ricaricabile. Ricaricare la 
batteria SOLO mediante il caricabatterie fornito con l'unità; il caricabatterie 
deve essere usato solo con l'alimentatore modello GQ36-120300-AGO di 
Dongguan Gangqi Electronics Co., Ltd. o con il modello AJJ3-1 di Anlian. 
Un caricabatterie compatibile con un determinato tipo di batteria può 
creare un rischio di incendio se utilizzato con una batteria di tipo diverso.

2. NON tentare di distruggere, smontare o rimuovere la batteria 
dall’apparecchio. NON incenerire le celle della batteria. Rivolgersi all’ente 
preposto per informazioni sul riciclo e/o lo smaltimento dei componenti.

3. Per ridurre il rischio di folgorazione, collegare l’apparecchio 
esclusivamente a una presa dotata di interruttore differenziale (RCD).

4. Il ventilatore deve essere utilizzato su una superficie stabile e piana.
5. Non utilizzare mai questo ventilatore vicino a piscine, vasche da bagno, 

docce, lavandini o altri recipienti contenenti acqua.
6. NON utilizzare l’unità laddove il cavo di alimentazione o il caricabatterie 

risultino danneggiati. Smaltire o restituire l’unità a un centro di assistenza 
autorizzato per la verifica e/o la riparazione.

7. NON far correre il cavo sotto i tappeti. NON coprire il cavo con tappetini, 
tappeti o coperture simili. NON far passare il cavo del caricabatterie 
sotto i mobili o gli elettrodomestici. Tenere il cavo del caricabatterie 
lontano dalle aree di maggiore passaggio. Posizionare il caricabatterie 
in modo tale che non si possa inciampare sul cavo.

8. Se il cavo del caricabatterie è danneggiato, deve essere sostituito.
9. Questo apparecchio non è destinato all’utilizzo da parte di persone 

(bambini compresi) con capacità fisiche, sensoriali o mentali ridotte o 
prive di esperienza e conoscenze, a meno che una persona responsabile 
della loro sicurezza non ne supervisioni l’operato o non abbia fornito loro 
adeguate istruzioni sull’uso dell’apparecchio.

10. È necessaria la supervisione di un adulto per garantire che i bambini 
NON giochino con l’apparecchio.

11. La manutenzione e la pulizia non devono essere effettuate da bambini 
senza la supervisione di un adulto.

12. Prima della pulizia o di altra manutenzione, l’apparecchio deve essere 
scollegato dalla presa elettrica.

13. Utilizzare solo accessori originali Shark.
14. NON utilizzare l’apparecchio se non funziona correttamente, se è stato 

danneggiato o è caduto in acqua.
15. Spegnere tutti i comandi prima di collegare o scollegare l’apparecchio 

dalla presa elettrica.
16. Scollegare dalla presa elettrica quando non viene utilizzato o prima di 

eseguire un intervento di manutenzione o pulizia.
17. Lavare a mano, solo con acqua e un panno umido, l’esterno, le parti in 

plastica dura e non elettroniche.
18. NON tentare di riparare o regolare le funzioni elettriche o meccaniche 

di questo apparecchio, poiché potrebbe causare pericoli e invalidare la 
garanzia.

19. NON scaricare, ricaricare, smontare forzatamente, riscaldare sopra i 
60 °C (140 °F) o incenerire. Così facendo si potrebbe incorrere in lesioni 
dovute a sfiato, perdite o esplosioni che causano ustioni chimiche.

20. La funzione di nebulizzazione è adatta per l’uso interno e per quello 
esterno. Questo prodotto NON è un umidificatore. 

21. Non tentare mai di nebulizzare sostanze diverse da acqua corrente o 
filtrata. NON utilizzare acqua calda o bollente, ma solo acqua fredda o a 

temperatura ambiente.
22. NON maneggiare prodotti elettrici sotto tensione in prossimità del flusso 

di nebulizzazione.
23. Tenere elettrodomestici e apparecchiature elettroniche non impermeabili 

fuori dall’area di nebulizzazione.
24. Per evitare danni o lesioni accidentali, NON toccare la piastra di 

nebulizzazione in metallo quando l’unità è accesa.
25. NON provare ad azionare la funzione di nebulizzazione quando il 

serbatoio dell’acqua è vuoto. Se utilizzata senza acqua, la piastra di 
nebulizzazione in metallo può raggiungere temperature elevate

26. AVVERTENZA: PERICOLO DI SOFFOCAMENTO. Gli ugelli e qualsiasi 
altro piccolo componente devono essere sempre tenuti lontano dalla 
portata e dalla vista dei bambini.

27. NON utilizzare prodotti profumati (fragranze, oli ecc.). collocandoli nel 
serbatoio dell’acqua o su qualsiasi parte della ventola.

  AVVERTENZA: non adatto per l’uso con controlli a velocità variabile 
alimentati da rete.

AVVERTENZE DI SICUREZZA SULLE BATTERIE AL LITIO  
LE BATTERIE AL LITIO IMMAGAZZINANO UNA GRANDE QUANTITÀ DI 
ENERGIA E POSSONO INCENDIARSI O ESPLODERE SE USATE O TRATTATE IN 
MODO NON CORRETTO.
1. NON EFFETTUARE NESSUNA DELLE SEGUENTI OPERAZIONI SULLA 

BATTERIA:  
 a. Aprire d. Forare  
 b. Far cadere e. Incenerire 
  c. Mandare in corto circuito f.  Esporre a temperature inferiori a 0 °C 

e superiori a 60 °C
2. Mantenere la batteria asciutta.
3. Caricare la batteria seguendo esclusivamente le istruzioni del caricabatterie.
4. Ispezionare la batteria prima di ogni utilizzo: non utilizzare né caricare se 

danneggiata.

RIMOZIONE E SMALTIMENTO DELLA BATTERIA
Questo prodotto contiene una batteria agli ioni di litio integra (non sostituibile).
NON incenerire o compostare il prodotto con la sua batteria.
In alcuni Paesi non è consentito gettare le batterie agli ioni di litio nel cassonetto 
dell’indifferenziata o nei cestini dei rifiuti solidi urbani. In tal caso, portare il 
prodotto con la batteria esausta presso un centro di riciclo o un rivenditore 
autorizzato per il riciclo. Per informazioni sullo smaltimento del prodotto con la 
batteria esausta, contattare il proprio centro di raccolta.

SICUREZZA DELLA RETE ELETTRICA
1. Leggere e seguire le istruzioni apposte sul prodotto o fornite assieme al 

prodotto.
2. NON utilizzare prolunghe.
3. NON utilizzare a meno di 3 metri di distanza da piscine o altri bacini idrici 

né in bagno.
4. AVVERTENZA: rischio di folgorazione. Se utilizzato all’esterno, collegarlo 

solo con una presa dotata di interruttore differenziale (RCD) di classe A, 
coperta e resistente all’acqua, con l’unità di alimentazione collegata alla 
presa.

LEGGERE E CONSERVARE QUESTE ISTRUZIONI

NOTA: prima di ogni utilizzo, svuotare e 
sciacquare il serbatoio d’acqua per evitare 
la nebulizzazione di acqua stagnante.

IMPORTANTI ISTRUZIONI DI SICUREZZA
ADATTO PER L’USO ESTERNO. SOLO PER USO DOMESTICO. 

 IPX5  IMPERMEABILE IPX5
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Ai sensi del:
Regolamento (UE) n. 206/2012 della Commissione che integra la direttiva 2009/125/CE del Parlamento europeo e del 
Consiglio in merito alle specifiche per la progettazione eco-compatibile dei condizionatori d’aria e dei ventilatori.

NOTA DESCRIZIONE SIMBOLO VALORE UNITÀ

Portata massima del ventilatore F 12.97 m3/min

Potenza d’ingresso massima del ventilatore P 11.25 W

Valore di funzionamento SV 1.15 (m³/min)/W

Consumo energetico in standby PSB 0.3 W

Tavolo Livello di potenza sonora del ventilatore LWA 62 dB(A)

Pavimento Livello di potenza sonora del ventilatore LWA N/A dB(A)

Velocità massima dell’aria c 4.66 m/s

Standard di misurazione per valore di 
funzionamento IEC 60879

Tavolo Livello di potenza sonora del ventilatore 
(Nebulizzazione) LWA 65 dB(A)

Pavimento Livello di potenza sonora del ventilatore 
(Nebulizzazione) LWA N/A dB(A)
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CARICABATTERIE PER AUTO – VENDUTO SEPARATAMENTE

ISTRUZIONI PER L’USO:
1.  Inserire saldamente il connettore del caricabatterie per auto 

in una presa da 12 volt all’interno del veicolo.

2.  Inserire il connettore del caricabatterie nell’apposita porta, 
sul retro della testa del ventilatore.

  IMPORTANTI ISTRUZIONI DI SICUREZZA
LEGGERE TUTTE LE ISTRUZIONI PRIMA DELL’USO

1.  CONSERVARE QUESTE ISTRUZIONI. Il presente manuale contiene 
importanti istruzioni per la sicurezza e l’uso del caricabatterie 
modello FAX5XCARUKEU di Ningbo Junlai Electrical Appliance Co., 
Ltd.

2.  Prima di utilizzare il caricabatterie, leggere attentamente le istruzioni 
e le avvertenze riportare sul caricabatterie, sulla batteria e sul 
prodotto contenente la batteria.

3.  ATTENZIONE: per ridurre il rischio di lesioni, caricare solo la batteria 
ricaricabile in dotazione. Qualsiasi altro tipo di batteria potrebbe 
prendere fuoco, causando lesioni personali e danni.

4.  Non esporre il caricabatterie a pioggia, umidità o neve.

5.  L’utilizzo di un accessorio non consigliato o non venduto dal 
produttore potrebbe comportare il rischio di incendio, elettrocuzione 
o lesioni personali.

6.  Per evitare danni al caricabatterie per auto e al cavo, non provare 
a rimuovere il caricabatterie dalla presa tirando il cavo. Estrarre 
interamente il connettore del caricabatterie dalla presa.

7.  Per ridurre il rischio di elettrocuzione, scollegare il caricabatterie prima 
di eseguire interventi di manutenzione o pulizia. Lo spegnimento 
dell’auto non ridurrà il rischio.

8.  NON utilizzare il caricabatterie per auto in presenza di componenti 
danneggiati.

9.  Per pulire il caricabatterie, rimuoverlo dalla presa di corrente, quindi 
strofinarlo delicatamente con un panno umido. Prima di utilizzare il 
caricabatterie, lasciarlo asciugare completamente all’aria.

10.  Il caricabatterie contiene un fusibile da 5 A sostituibile. Per rimuovere 
il fusibile, svitare la manopola cromata all’estremità della spina di 
ricarica. Sostituire solo con fusibili da 5 A.

LEGGERE E CONSERVARE QUESTE ISTRUZIONI

1. 2.

IMPORTANTI ISTRUZIONI DI SICUREZZA ESCLUSIVAMENTE PER USO ESTERNO E DOMESTICO.
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CARATTERISTICHE

SENZA FILO

Si tratta di un ventilatore 2 in 1 che 
può essere utilizzato con o senza filo.

INDOOR E OUTDOOR

Questo ventilatore può essere 
utilizzato in ambienti interni ed 
esterni. NON RICARICARE O 
UTILIZZARE SOTTO LA PIOGGIA.

NEBULIZZAZIONE

Nebulizzazione integrata ideale per 
uso sia all’aperto sia al chiuso.

INCLINAZIONE VERTICALE

Dirigere il flusso d’aria regolando 
manualmente l’inclinazione verticale 
fino a 55 gradi.

Ventilatore  
(già assemblato)

Caricabatterie  
(solo immagine di riferimento)

Include:
• Ventilatore
• Caricabatterie

COME SI USA IL VENTILATORE

Premere  sulla testa del ventilatore per 
selezionarne l’impostazione:

Velocità del ventilatore 1-5 | Modalità 
NaturalBreeze 

Le spie LED indicano l’impostazione del 
ventilatore selezionata.

Premere  sulla testa del ventilatore 
per accenderlo.

Il LED della batteria indica la carica residua della 
batteria del ventilatore. Per maggiori dettagli, 

vedere di seguito.

Premere  sulla testa del ventilatore per 
passare da un’impostazione di nebulizzazione 

all’altra: costante | intervallo | SPENTO

Le spie LED indicheranno l’impostazione di 
nebulizzazione selezionata.

Suggerimento: per un’esperienza 
personalizzata, provare a regolare la velocità 

del ventilatore durante la nebulizzazione.

  70%-100%: spia verde
  30%-69%: spia ambra
  6%-29%: spia rossa fissa

          5% e al di sotto: spia rossa lampeggiante

 Autonomia 
approssi-

mativa 
SOLO

 ventilatore

Tempo di 
ricarica BATTERIA DA 0% A 100%: Circa 3 ore

AUTONOMIA MASSIMA SENZA FILO: 12 ore con Fan Speed 
(Velocità) del ventilatore impostata su 1.
AUTONOMIA MEDIA SENZA FILO: 3,5 ore con Fan Speed 
(Velocità) del ventilatore impostata su 3.
PRESTAZIONI MASSIME SENZA FILO: 1 ore con Fan Speed 
(Velocità) del ventilatore impostata su 5.
COLLEGATO ALLA PRESA DI CORRENTE: autonomia indefinita; 
il ventilatore si ricarica mentre funziona.

MASSIMA AUTONOMIA DI NEBULIZZAZIONE: Fino a 60 minuti 
di nebulizzazione a intervalli per serbatoio a qualsiasi velocità.
MASSIME PRESTAZIONI DI NEBULIZZAZIONE: Fino a
30 minuti di nebulizzazione costante per serbatoio a
qualsiasi velocità.
Nota: il nebulizzatore si spegne automaticamente dopo 1 ora 
in modalità Consistent (Costante) o 2 ore in modalità Interval 
(A intervalli). Questo evita il funzionamento a secco e danni al 
sistema. Per ulteriori informazioni, consultare il Manuale d’usoà.

COME CARICARE IL VENTILATOREINCLINAZIONE VERTICALE

Per caricare 
il ventilatore, 

inserire il 
caricabatterie 
nell’apposita 

porta sul retro 
della testa del 

ventilatore.  
NON 

RICARICARE 
O UTILIZZARE 

SOTTO LA 
PIOGGIA.

Testa del 
ventilatore 

inclinata verso 
l’ALTO

Testa del 
ventilatore 

inclinata verso 
il BASSO

Prima di ogni utilizzo, sciacquare completamente il serbatoio e il sistema per almeno un minuto, per evitare la nebulizzazione di acqua stagnante.

COME ASCIUGARE IL VENTILATORE

NOTA: Lasciare il tappo del serbatoio dell’acqua 
aperto per 24 ore, quindi chiuderlo e riporre 
l’unità.

1. Innanzitutto, svuotare il serbatoio: tenere il 
ventilatore sopra uno scarico, aprire il tappo 
del serbatoio dell’acqua, quindi capovolgere il 
ventilatore e lasciare fuoriuscire tutta l’acqua.

2. Posizionare il ventilatore in piedi su una superficie 
piana e stabile. Aprire il tappo della nebulizzazione 
presente sulla griglia anteriore del ventilatore, 
quindi attivare la funzione di nebulizzazione per 
5 secondi per eliminare l’eventuale acqua residua 
dal sistema 

3. Collocare il ventilatore in un ambiente ben 
ventilato e lasciarlo asciugare completamente 
all’aria.

2.

3.

Fan Speed (Velocità) Accensione Modalità Misting (Nebulizzazione)

Tempo di 
esecuzione 
della nebbia
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Impostazioni Autonomia
Fan Speed (Velocità) 1 12 ore

Fan Speed (Velocità) 1 + Mist (Nebuliz-
zazione) 3,5 ore

Fan Speed (Velocità) 2 7 ore

Fan Speed (Velocità) 2 + Mist (Nebuliz-
zazione) 3 ore

Fan Speed (Velocità) 3 3,5 ore

Fan Speed (Velocità) 3 + Mist (Nebuliz-
zazione) 2 ore

Fan Speed (Velocità) 4 2 ore

Fan Speed (Velocità) 4 + Mist (Nebuliz-
zazione) 1,5 ore

Impostazioni Autonomia
Fan Speed (Velocità) 5 1 ore

Fan Speed (Velocità) 5 + Mist (Nebuliz-
zazione) 1 ora

Strong Breeze (Flusso forte) 2 ore

Strong Breeze (Flusso forte) + Mist (Neb-
ulizzazione) 1,5 ore

Gentle Breeze (Flusso leggero) 7 ore

Gentle Breeze (Flusso leggero) + Mist 
(Nebulizzazione) 3 ore

BASE INTERCAMBIABILE

Il fondo rimovibile consente di aggiungere basi e accessori a seconda delle esigenze.

1.  Per rimuovere la base, premere delicatamente il pulsante 
di rilascio e tirarla verso il basso, estraendola dall’asta della 
testa del ventilatore.

2. Per reinstallare la base, farla scorrere sull’asta della testa 
del ventilatore, sopra il pulsante, fino a che non scatta in 
posizione. 
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TIPO DI CONSERVAZIONE ISTRUZIONI

Conservazione a breve termine  
(meno di 24 ore)

Riporre con cautela il ventilatore nel posto prescelto. Tenere fuori dalla portata 
di bambini e animali domestici. Portare il ventilatore al coperto qualora si 
preveda maltempo.

Conservazione a lungo termine  
(più di 24 ore)

Riporre con cautela il ventilatore nel posto prescelto. Conservare il ventilatore 
al chiuso quando non viene utilizzato per periodi prolungati. Assicurarsi 
sempre di tenere il ventilatore lontano dalla portata di bambini e animali 
domestici.

IMPOSTAZIONI

•  Prima del primo utilizzo con batteria, assicurarsi di caricare completamente il ventilatore.
•  Per informazioni su come attivare o disattivare la MODALITÀ LOCK (BLOCCO) per la manutenzione del ventilatore, 

consultare il paragrafo “Manutenzione” di questo manuale.

ACCENSIONE/SPEGNIMENTO

Per accendere o spegnere il ventilatore, premere il pulsante POWER (ACCENSIONE) sulla testa dell’unità.

ACCENSIONE DISPLAY

ACCESO

I LED lampeggeranno una volta (i LED si accenderanno da sinistra 
a destra e si spegneranno da destra a sinistra)

SPENTO

I LED lampeggeranno una volta  
(i LED si spegneranno da destra a sinistra)
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Cambiando l’impostazione FAN SPEED (VELOCITÀ), il flusso d’aria del ventilatore aumenterà o diminuirà di conseguenza. 
Il ventilatore è dotato di 5 impostazioni della velocità.
Per passare da una velocità all’altra, premere l’icona della ventola  sulla testa del ventilatore. 

VELOCITÀ DISPLAY IDEALE PER

1 Funzionamento 
silenzioso

2 Raffreddamento 
moderato

3
Equilibrio tra 

rumorosità e potenza 
del ventilatore

4 Circolazione dell’aria

5 Raffreddamento  
ad alta potenza
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Attivare una delle modalità NaturalBreeze per simulare una fresca brezza.
Per attivare il flusso NaturalBreeze FORTE, premere l’icona della ventola  fino a visualizzare i LED corrispondenti sull’unità 
(per gli schemi dei LED, consultare la tabella sottostante).
Per passare dal flusso NaturalBreeze FORTE a quello LEGGERO, premere nuovamente l’icona della ventola  sulla testa della 
ventilatore.
Per disattivare NaturalBreeze, premere l’icona della ventola  sulla testa del ventilatore fino a raggiungere la velocità 
desiderata.

DISPLAY MODALITÀ IDEALE PER

NaturalBreeze
flusso FORTE

Simulare 
condizioni di 
forte brezza

NaturalBreeze
flusso LEGGERO

Simulare 
condizioni di 

leggera brezza

SCHEMI DI FLUSSO DI NATURALBREEZE

Modalità NaturalBreeze 
flusso FORTE

Modalità NaturalBreeze 
flusso LEGGERO

• 6 secondi a Velocità 3
• 5 secondi a Velocità 4
• 4 secondi a Velocità 5
• 5 secondi a Velocità 4
• La sequenza si ripete

• 6 secondi a Velocità 1 
• 5 secondi a Velocità 2
• 4 secondi a Velocità 3
• 5 secondi a Velocità 2
• La sequenza si ripete



80

IT
A

LI
A

N
O

DISPLAY MODALITÀ IDEALE PER

Costante Potenza massima 
di raffreddamento

A intermittenza
Durata 

massima della 
nebulizzazione

Spia blu fissa 

Spia blu lampeggiante

Nota: La nebulizzazione si spegne automaticamente dopo 1 ora 
in modalità Consistent (Costante) o 2 ore in modalità Interval (A 
intervalli) per evitare il funzionamento a secco ed eventuali danni 

al sistema.

Se si riempie il serbatoio dell’acqua durante l’uso, il timer potrebbe 
disattivare la nebulizzazione. Per riattivare la nebulizzazione, premere l’icona 
Nebulizzazione  sulla parte superiore della testa del ventilatore. Ripetere 

l’operazione se necessario. NON tentare di nebulizzare con il serbatoio 
dell’acqua vuoto.

NEBULIZZAZIONE

La funzione di nebulizzazione è adatta per l’uso interno e per quello esterno.
Scegliere l’impostazione di nebulizzazione più adatta alle proprie esigenze tra le 2 disponibili. Per modificare le 
impostazioni di nebulizzazione, premere l’icona di nebulizzazione  sulla testa del ventilatore.
Per disattivare la nebulizzazione, premere l’icona di nebulizzazione sulla testa del ventilatore finché tutti i LED non saranno spenti.

Per attivare la nebulizzazione, APRIRE il tappo della 
nebulizzazione che si trova al centro della griglia del 
ventilatore.

Una volta terminata la nebulizzazione, CHIUDERE il 
tappo per evitare il gocciolamento
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Perché i pulsanti dell’interfaccia 
utente sulla testa del ventilatore non 
funzionano?

Assicurarsi che il ventilatore sia alimentato a batteria premendo il 
pulsante di accensione. Se la spia LED della batteria lampeggia in 
rosso, è necessario ricaricare il ventilatore. La spia LED della batteria 
del ventilatore lampeggerà in verde quando l’unità è in ricarica. 
Per informazioni più dettagliate sull’autonomia e sulle spie della 
batteria, consultare le sezioni “Durata della batteria” e “Come si usa 
il ventilatore”.
Se tutti i LED lampeggiano, il ventilatore potrebbe essere in 
modalità Lock (Blocco), che disattiva l’unità per consentire la 
manutenzione o il trasporto in sicurezza.

Per disattivare la modalità Lock (Blocco), tenere premuta per 8 
secondi l’icona di accensione  che si trova sul ventilatore. Una volta 
disattivata la modalità Lock (Blocco), i LED mostreranno lo schema 
di accensione. Per maggiori informazioni consultare il paragrafo 
“Manutenzione”.

Perché le spie del nebulizzatore e della 
batteria lampeggiano quando provo ad 
attivare la funzione di nebulizzazione?

Se il livello della batteria è basso, non è possibile attivare la funzione 
di nebulizzazione. Per utilizzare la nebulizzazione, caricare la 
batteria del ventilatore.

Perché la nebulizzazione si spegne?

La nebulizzazione si spegne automaticamente dopo 1 ora in 
modalità Consistente e 2 ore in modalità Intervallo per evitare il 
funzionamento a secco e il danneggiamento del sistema.
Se si riempie il serbatoio dell’acqua durante l’uso, la nebulizzazione 
potrebbe durare più a lungo rispetto al tempo previsto dai timer 
per lo spegnimento automatico. Per riattivare la nebulizzazione, 
premere l’icona di nebulizzazione  sulla testa del ventilatore. 
Ripetere secondo necessità. NON provare a nebulizzare quando il 
serbatoio dell’acqua è vuoto.

Posso lasciare il ventilatore all’aperto?

Questo ventilatore è resistente alla pioggia e non subisce danni in 
caso di pioggia leggera. Tuttavia, non è in grado di sopportare forti 
piogge o l’immersione in acqua. Non ricaricare e non utilizzare 
sotto la pioggia.

La seconda spia LED e il LED della 
batteria (ambra) lampeggiano. Qual è il 
problema?

Utilizzare sempre e solo il cavo di ricarica e l’alimentatore Shark® in 
dotazione destinata all’uso con questo prodotto.
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Perché devo attivare la modalità Lock 
(Blocco) prima della manutenzione?

Il ventilatore deve essere in modalità Lock (Blocco) quando se ne 
esegue la manutenzione. La modalità Lock (Blocco) impedisce che il 
ventilatore venga azionato involontariamente.
Si consiglia, inoltre, di attivare la modalità Lock (Blocco) quando 
si porta il ventilatore con sé in viaggio. Per maggiori informazioni 
consultare il paragrafo “Manutenzione”.

Con quale frequenza devo pulire il 
ventilatore?

Si consiglia di pulire le superfici esterne del ventilatore con un panno 
umido ogni 6 mesi o secondo necessità.

Con quale frequenza devo pulire il 
sistema di nebulizzazione?

Pulire il sistema di nebulizzazione ogni 3 mesi o secondo necessità. 
Se si utilizza acqua con un elevato livello di durezza sarà necessario 
effettuare la pulizia più frequentemente. Per maggiori informazioni 
su come pulire il sistema di nebulizzazione, fare riferimento al 
paragrafo “Manutenzione”.

Perché il mio ventilatore non nebulizza 
in modo efficace?

Pulire il sistema di nebulizzazione ogni settimana o secondo 
necessità. Per maggiori informazioni consultare il paragrafo 
“Nebulizzazione”. Se non viene sottoposto a una corretta 
manutenzione, il sistema di nebulizzazione potrebbe intasarsi. 
Per i dettagli sulle istruzioni di pulizia, consultare il paragrafo 
“Manutenzione”.
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PULIZIA PROFONDA CON ACETO
Si consiglia di effettuare una pulizia con aceto ogni settimana o secondo necessità. Assicurarsi di svuotare e lasciare asciugare 

completamente il serbatoio d’acqua dopo ogni utilizzo.
Per eseguire una pulizia profonda:
1.  Attivare la MODALITÀ LOCK (BLOCCO) tenendo premuto il pulsante di accensione per 8 secondi fino a quando le spie non 

iniziano a lampeggiare. In questo modo tutte le funzioni del ventilatore verranno temporaneamente disattivate per evitare 
che l’apparecchio si accenda accidentalmente durante la manutenzione.

2. Riempire il serbatoio dell’acqua con 150 ml di aceto bianco distillato non diluito (5% di acido acetico in volume) e lasciare 
riposare per 5-7 minuti. NON lasciare riposare l’aceto per più di 15 minuti.

3. Svuotare il serbatoio facendo fuoriuscire tutto l’aceto.
4. Riempire il serbatoio dell’acqua con acqua corrente o filtrata. 
5. Assicurarsi che il serbatoio dell’acqua e il tappo della nebulizzazione siano completamente sigillati, quindi agitare l’unità per 

10 secondi.
6.  Scaricare con cautela l’acqua dal serbatoio.
7. Ripetere i passaggi 4, 5 e 6 ancora una volta per risciacquare accuratamente il serbatoio dell’acqua.
8. Disattivare la MODALITÀ LOCK (BLOCCO) tenendo premuto il pulsante di accensione per 8 secondi fino a quando le spie 

non mostrano lo schema di avvio. Prima di utilizzare nuovamente l’unità, attendere che il serbatoio dell’acqua si asciughi 
completamente.

MANUTENZIONE

MODALITÀ LOCK (BLOCCO)

•  La MODALITÀ LOCK (BLOCCO) blocca temporaneamente tutte le funzioni del ventilatore per 24 ore al fine di evitare che il 
dispositivo si accenda accidentalmente durante la manutenzione della testa dell’unità o durante il trasporto.

1.  Per evitare che si accenda 
accidentalmente, attivare la modalità 
Lock (Blocco) prima di spostare 
il ventilatore o di effettuarne la 
manutenzione. Per attivarla, tenere 
premuta per 8 secondi l’icona POWER 
(ACCENSIONE) che si trova sulla 
testa del ventilatore finché i LED non 
iniziano a lampeggiare.

2.  La modalità Lock (Blocco) si disattiva 
automaticamente dopo 24 ore.

3.  Se si desidera disattivare la modalità 
Lock (Blocco) prima di 24 ore, 
tenere premuta l’icona POWER 
(ACCENSIONE) sulla testa del 
ventilatore per 8 secondi finché i 
LED non mostrano lo schema di 
accensione.

321 Tenere premuto 
per 8 secondi

Tenere premuto 
per 8 secondi

Le spie lampeggeranno quando 
viene attivata la modalità Lock 

(Blocco).

Una volta disattivata la modalità 
Lock (Blocco), le spie mostreranno 

lo schema di accensione

24h
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GARANZIA CONVENZIONALE DI DUE (2) ANNI

Quando un consumatore acquista un prodotto nell’Unione Europea, beneficia 
di una serie di diritti legali relativi alla qualità del prodotto (i diritti di legge 
del cliente). Il cliente può far valere questi diritti nei confronti del proprio 
rivenditore. Tuttavia, Shark ripone una tale fiducia nella qualità dei propri 
prodotti da offrire al cliente una garanzia del produttore supplementare della 
durata di due anni. Questi termini e condizioni riguardano esclusivamente la 
garanzia del produttore, lasciando inalterati i diritti di legge del cliente. 
Le condizioni che seguono descrivono i prerequisiti e il campo di applicazione 
della nostra garanzia. Non alterano in alcun modo i diritti di legge o gli obblighi 
di legge del rivenditore né il contratto del cliente con lo stesso.

Garanzie Shark
Ventilatore Shark è un vero investimento. Ventilatore deve funzionare 
correttamente per il maggior tempo possibile. La garanzia di cui è provvisto 
è un fattore importante e riflette il grado di fiducia che il produttore ha nella 
qualità del proprio prodotto e del processo di produzione.
Ogni apparecchio Shark è provvisto di una garanzia gratuita relativa a 
ricambi e manodopera. La nostra linea diretta di assistenza clienti (800 
035863) è attiva dalle ore 09:00 alle ore 18:00, dal lunedì al venerdì. La 
telefonata è gratuita e il cliente verrà messo direttamente in contatto con un 
rappresentante di Shark. È anche possibile ricevere assistenza online visitando 
il sito sharkclean.eu

Come devo fare per registrare la mia garanzia estesa Shark?
È possibile registrare la propria garanzia online entro 28 giorni dall’acquisto. 
Per farti risparmiare tempo, ricorda di tenere a portata di mano le seguenti 
informazioni relatives ventilatore:
• Data di acquisto Ventilatore (scontrino fiscale o bolla di consegna).
Per effettuare la registrazione online, visita il sito sharkclean.eu

IMPORTANTE
•  La Garanzia convenzionale copre il Prodotto per 2 anni a partire dalla data di 

acquisto e nel paese di acquisto.
•  Ti chiediamo di conservare sempre il relativo scontrino fiscale. Qualora 

dovessi far valere la Garanzia convenzionale, avremo bisogno dello scontrino 
fiscale per verificare che le informazioni che ci hai fornito siano corrette. 
Qualora tu non sia in grado di fornirci uno scontrino fiscale valido, la garanzia 
non sarà valida.

Quali sono i vantaggi offerti dalla registrazione della garanzia gratuita 
Shark?
Quando il cliente registra la garanzia, l’azienda avrà i suoi dati qualora sia 
necessario contattarlo.
L’utente potrà inoltre ricevere suggerimenti e consigli su come sfruttare tutte 
le potenzialità ventilatore Shark e conoscere le ultime notizie sulle nuove 
tecnologie e i lanci di nuovi prodotti Shark. Registrando la garanzia online, 
l’utente riceverà una conferma immediata della ricezione dei dati.
Per quanto tempo sono garantiti gli apparecchi Shark nuovi?
La nostra fiducia nel design e nella qualità significa che il tuo nuovo ventilatore 
Shark è garantito per un totale di due anni.

Che cosa copre la garanzia gratuita Shark?
La riparazione o la sostituzione dell’apparecchio Shark (a discrezione di Shark), 
inclusi tutti i ricambi e la manodopera. La garanzia Shark va ad aggiungersi ai 
diritti legali dell’utente come consumatore.

Che cosa non copre la garanzia gratuita Shark?
1.  La presente garanzia non copre la normale usura e rottura delle parti 

soggette a usura (ad esempio gli accessori). Le parti di ricambio possono 
essere acquistate sul sito sharkclean.eu

2.    Danni causati da uso non conforme, improprio, negligente nonché da una 
mancata manutenzione o danni causati da una manipolazione scorretta 
durante il trasporto.

3.  Danni causati da manutenzione non autorizzata Shark.

Dove è possibile acquistare ricambi e accessori originali Shark?
I ricambi e gli accessori Shark sono progettati dagli stessi ingegneri che hanno 
sviluppato ventilatore Shark. È possibile trovare una gamma completa di parti 
di ricambio, componenti sostitutivi e accessori Shark per tutti gli apparecchi 
Shark sul sito sharkclean.eu
Si ricorda che i danni causati dall’uso di parti di ricambio non originali Shark 
potrebbero non essere coperti dalla garanzia.
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ANNOTARE QUESTI DATI
Numero del modello:  ������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������

Numero di serie: ����������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������

Data di acquisto:  ��������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������  
(conservare lo scontrino fiscale)

Negozio in cui è stato acquistato il prodotto:  ������������������������������������������������������������������������������  

Vantaggi della registrazione del prodotto e della creazione di un account:

• Assistenza per il prodotto e accesso alle informazioni sulla garanzia 
più facili e veloci

• Accesso alle istruzioni per la risoluzione dei problemi e la cura dei 
prodotti

• Aggiornamenti in tempo reale sulle promozioni esclusive dedicate ai 
prodotti

SUGGERIMENTO: il modello e il numero di serie sono riportati sulla 
targhetta con il codice QR che si trova sulla parte inferiore della testa 
del ventilatore. 

RIMOZIONE E SMALTIMENTO DELLA BATTERIA

Questo prodotto contiene una batteria agli ioni di litio integra (non sostituibile). 
NON incenerire o compostare il prodotto con la sua batteria. In alcuni 
Paesi non è consentito gettare le batterie agli ioni di litio nel cassonetto 
dell’indifferenziata o nei cestini dei rifiuti solidi urbani. In tal caso, portare il 
prodotto con la batteria esausta presso un centro di riciclo o un rivenditore 
autorizzato per il riciclo. Per informazioni sullo smaltimento del prodotto con la 
batteria esausta, contattare il proprio centro di raccolta.

SI PREGA DI LEGGERE ATTENTAMENTE IL MANUALE D’USO E DI CONSERVARLO PER FARVI RIFERIMENTO IN FUTURO.
Il presente Manuale d’uso ha lo scopo di aiutare ad acquisire una conoscenza completa del nuovo ventilatore Shark®.

Il prodotto illustrato potrebbe risultare diverso dal prodotto effettivo. Shark si impegna costantemente a migliorare i propri prodotti,  
pertanto le specifiche descritte nel presente documento possono essere soggette a modifica senza preavviso.

              

  

© 2025 SharkNinja Operating LLC. SHARK e FLEXBREEZE sono marchi registrati nell’Unione Europea di SharkNinja Operating LLC. 
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SharkNinja Europe Ltd, 
1st/2nd Floor Building 3150, 
Thorpe Park, Century Way, 
Leeds, Inghilterra, LS15 8ZB 
sharkclean.co.uk

SharkNinja Germany GmbH, 
Rotfeder-Ring 9, 
60327 Francoforte sul Meno, 
Germania 
sharkclean.eu

REGISTRA IL TUO ACQUISTO

sharkclean.eu/register-guarantee 
Scansiona il codice QR con il tuo dispositivo mobile.

Questo marchio indica che il prodotto non deve essere smaltito con altri rifiuti domestici. Per evitare eventuali danni all’ambiente o alla salute dell’uomo 
causati dallo smaltimento incontrollato dei rifiuti, riciclare il prodotto in maniera responsabile allo scopo di favorire il riutilizzo sostenibile dei materiali. Per lo 
smaltimento dell’apparecchio dopo l’utilizzo, occorre avvalersi dei sistemi di restituzione e raccolta o contattare il rivenditore presso cui il prodotto è stato 
acquistato. Il rivenditore può ritirare questo prodotto e garantire un riciclaggio sicuro per l’ambiente.

SPECIFICHE TECNICHE

Tensione:  220-240 V~ 50-60 Hz/3 A 
Watt: 36 W


